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B7-0551/2011

Resolutie van het Europees Parlement over de situatie in Egypte en Syrië, met name die 
van de christelijke gemeenschappen

Het Europees Parlement,

– gezien zijn voorgaande resoluties over Egypte, met name die van 15 februari over de 
situatie in Egypte en die van 21 januari over aanvallen op christelijke gemeenschappen,

– gezien zijn jaarverslagen over de situatie van de mensenrechten in de wereld en met name 
zijn resolutie van 16 december 2010 over het Jaarverslag over de mensenrechten in de 
wereld in 2009,

– gezien artikel 18 van de Universele Verklaring van de rechten van de mens van 1948 en 
artikel 18 van het Internationaal Verdrag inzake burgerrechten en politieke rechten, 
waarbij Egypte partij is,

– gelet op de VN-Verklaring inzake de uitbanning van alle vormen van intolerantie en 
discriminatie op grond van religie en overtuiging van 1981,

– gezien de verslagen van de speciale VN-rapporteur over de vrijheid van godsdienst en 
levensbeschouwing, in het bijzonder die van 15 december 2010 en 18 juli 2011,

– gezien de verklaringen van Catherine Ashton, vicevoorzitter van de Commissie/hoge 
vertegenwoordiger van de Unie voor buitenlandse zaken en veiligheidsbeleid over Egypte 
en met name die van 10 oktober 2011 over geweld in Egypte,

– gezien het besluit van de Europese Commissie van 17 augustus 2011 een bedrag van EUR 
100 mio. ten behoeve van Egypte goed te keuren als bijdrage tot verbetering van de 
levensomstandigheden van de armen in Caïro, de schepping van meer werkgelegenheid en 
meer algemene beschikbaarheid van duurzame energie ,

– gelet op de Associatieovereenkomst EU-Egypte van 2004 en het in 2007 overeengekomen 
Actieplan,

– gezien de gezamenlijke mededeling van 25 mei 2011 met als titel "Inspelen op de 
veranderingen in onze buurlanden" van de Commissie en de hoge vertegenwoordiger aan 
het Europees Parlement, de Raad, het Europees Economisch en Sociaal Comité en het 
Comité van de Regio's,

– gezien zijn vorige resoluties over Syrië, met name die van 7 juli 2011 en 15 september 
2011,

– gezien de conclusies van de Raad Buitenlandse Zaken van 10 oktober 2011,

– gezien de verklaring van de hoge vertegenwoordiger van de Unie voor buitenlandse zaken 
en veiligheidsbeleid van 13 oktober 2011 over EU-sancties in Syrië.
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– gezien het Internationaal Verdrag inzake burgerrechten en politieke rechten (IVBPR) van 
1966, waarbij Syrië partij is,

– gezien het Verdrag van de VN tegen foltering en andere wrede, onmenselijke of onterende 
behandeling of bestraffing van 1975, waarbij Syrië partij is,

– gezien artikel 110, lid 2, van zijn Reglement,

Egypte

A. overwegende dat in aansluiting op de aanvallen op koptische kerken in maart, mei en 
september 2011 en op het uitblijven van bevredigende reacties van plaatselijke en 
nationale instanties en daadwerkelijke vervolging van degenen die de aanvallen hadden 
uitgevoerd, met name in het gouvernement Zuid-Assoean, op 9 oktober in Caïro een 
vreedzame mars is georganiseerd waaraan met name de koptische gemeenschap deelnam 
om de Egyptische instanties te verzoeken alle noodzakelijke maatregelen te nemen om de 
daders en aanstichters van de aanvallen op de kerk aan te houden en te vervolgen, 
uniforme wetgeving aan te nemen voor het bouwen van kerken, om discriminatie wegens 
godsdienst daadwerkelijk in de strafrechtelijke sfeer te brengen en om de aangevallen kerk 
op nieuw op te bouwen; overwegende dat tijdens dit protest leuzen tegen het bewind 
werden geroepen en dat er een bloedbad ontstond met de dood van 27 burgers en mogelijk 
drie soldaten en meer dan 300 gewonden tot gevolg, het ergste geweld dat zich in Egypte 
heeft voorgedaan sinds Moebarak in februari werd verdreven;

B. overwegende dat de Egyptische instanties op deze tragische gebeurtenis hebben 
gereageerd door de aanzet te geven tot inspectie van het gebied rond Maspero door de 
diensten van de procureur-generaal, de militaire justitiële instantie aan een onderzoek te 
onderwerpen en een onderzoekscommissie op te zetten die bestaat uit leden van de 
gerechtelijke macht;

C. overwegende dat moslims zich in de daarop volgende dagen bij de koptische 
demonstranten hebben aangesloten tegen godsdienstig sektarisme, dat zij hebben 
aangedrongen op onpartijdig onderzoek van het dodelijke geweld dat instanties en 
geboefte naar verluidt hebben gebruikt en naar het oproepen tot sektarisch geweld door de 
overheidsmedia; overwegende dat de Egyptische bevolking voor 10% uit kopten bestaat 
die klagen over discriminatie, met inbegrip van aanhoudende vertragingen bij het verlenen 
van vergunningen voor de bouw van plaatsen waar de eredienst kan worden verricht; 
overwegende dat de koptische kerkleider, paus Sjenoeda III van de koptisch-orthodoxe 
kerk van Alexandrië het geweld heeft veroordeeld en dat godsdienstige leiders onder wie 
Ahmed El-Tayeb, grootimam van Al-Azhar thans aandringen op nationale eenheid en 
dialoog tussen geloofsovertuigingen;

D. overwegende dat de Egyptische staatstelevisie Kanaal Een de Egyptenaren heeft 
opgeroepen de straat op te gaan om het Egyptische leger te verdedigen dat naar verluidt 
werd aangevallen door gewelddadige christelijke demonstranten, waardoor de situatie zich 
nog verder toespitste en dat tijdens de verslaggeving over de gebeurtenissen werd 
gediscrimineerd tussen burgers;

E. overwegende dat politieke en religieuze leiders op alle niveaus extremisme moeten 
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bestrijden en het wederzijdse respect moeten bevorderen; overwegende dat alle landen 
moreel en wettelijk verplicht zijn de vrijheid van godsdienst te beschermen door 
discriminerende weten uit te roeien die aanleiding kunnen geven tot grootschalige 
geschillen;

F. overwegende dat Hazem el-Beblawi, de Egyptische minister van Financiën is afgetreden 
als protest tegen de manier waarop de regering de botsingen aanpakt en dat zijn ontslag 
door de heersende militaire Raad is afgewezen; overwegende dat Abdel Nour, de 
Egyptische minister van Toerisme de staats-TV van Egypte heeft gelaakt wegens het 
aanzetten tot geweld jegens kopten, dat hij de gebeurtenissen in ieder opzicht een ramp 
heeft genoemd en dat hij betreurde dat de autoriteiten de crisis niet onvervaard tegemoet 
zijn getreden;

G. overwegende dat de noodtoestand die door de Opperste raad van de Strijdkrachten 
(SCAF) na de botsingen tussen demonstranten en veiligheidskrachten bij de Israëlische 
ambassade in september jl. was verbreed, thans is teruggebracht tot zijn gebruikelijke 
omvang, en dat hij volgens officiële verklaringen geldt voor overtredingen zoals 
verstoring van het verkeer, het versperren van wegen, het verspreiden van geruchten, het 
bezit van en de handel met wapens, en het in gevaar brengen van de vrijheid om te 
werken;

H. overwegende dat in het kader van de noodtoestand gearresteerde burgers door militaire 
rechtbanken worden berecht, dat deze het recht op een eerlijke proces met voeten treden 
en de aangeklaagden het recht op beroep ontzeggen; overwegende dat volgens berichten 
van mensenrechtenorganisaties sinds het begin van de gewelddadige onderdrukking meer 
dan 12.000 burgers door deze bijzondere rechtbanken zijn berecht, terwijl de meeste 
Egyptische mensenrechten-NGO’s, advocatenverenigingen en politieke figuren van alle 
politieke groeperingen erop blijven wijzen dat burgers ter waarborging van een correcte 
rechtsgang door burgerrechtbanken moeten worden berecht;

I. overwegende dat Maikel Nabil Sanad, de 25-jarige blogger en politiek gevangene die op 
28 maart is gearresteerd en op 10 april door een militaire rechtbank is veroordeeld tot drie 
jaar hechtenis omdat hij op zijn blog leugens en geruchten zou hebben verspreid over de 
strijdkrachten, sinds 23 augustus in hongerstaking is; overwegende dat zijn gezondheid 
hard achteruit is gegaan omdat de gevangenisinstanties hem levensbelangrijke 
hartmedicijnen hebben ontnomen;

J. overwegende dat onlangs de oprichting werd aangekondigd van een commissie voor de 
herziening van civiele instellingen en ngo’s ter verscherping van het wettelijk toezicht op 
de buitenlandse financiering van maatschappelijke organisaties en dat de Centrale Bank 
naar aanleiding daarvan is verzocht alle banktransacties van ngo’s te controleren; 
overwegende dat de procureur staatsveiligheid organisaties die illegaal fondsen uit het 
buitenland hebben ontvangen heeft beschuldigd van "hoogverraad” en “samenzwering 
tegen Egypte door middel van buitenlandse agenda’s die erop gericht zijn de Egyptische 
nationale veiligheid in gevaar te brengen; overwegende voorts dat de dreigingen die in het 
kader van een intensieve lastercampagne door de pers die in handen is van de overheid 
gericht zijn tot ngo’s, met name wanneer deze actief zijn op het gebied van de verdediging 
van de mensenrechten, ertoe dienen deze ngo’s buiten de wet te plaatsen en hen in de ogen 
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van de burgers te brandmerken als krachten die de belangen van Egypte tegenwerken;

K. overwegende dat de Opperste Raad van de Strijdkrachten in een officiële openbare 
verklaring op 12 oktober 2011 heeft bevestigd dat hij zich inzet voor het recht van alle 
burgers om vreedzaam te mogen demonstreren en voor de vrijheid van vergadering, 
godsdienstvrijheid en de vrijheid van meningsuiting, als grondwettelijk beschermde 
rechten en zich inzet voor handhaving van de rechtsstaat, ongeacht wie dader is;

L. overwegende dat de Europese Unie herhaaldelijk heeft verklaard aan de vrijheid van 
godsdienst, de vrijheid van geweten en de vrijheid van gedachte gehecht te zijn en heeft 
benadrukt dat regeringen overal ter wereld de plicht hebben deze vrijheden te garanderen; 
dat de ontwikkeling van mensenrechten, democratie en burgerlijke vrijheden de 
gemeenschappelijke basis vormt voor de betrekkingen van de Europese Unie met derde 
landen, en vermeld is in de overeenkomsten tussen de EU en derde landen;

M. overwegende dat de overgangsperiode na de revolutie van 25 januari in Egypte is 
gekenmerkt door de neiging vrouwen buiten te sluiten (zij zijn buiten de grondwetgevende 
commissie gehouden), door de afschaffing van de vrouwenquota in de herziening van de 
wet op politieke rechten, alsook door de steeds luider klinkende roep de winst die 
vrouwen de afgelopen tien jaar op juridisch gebied hebben geboekt terug te draaien;

Syrië

N. overwegende dat sinds maart 2011, volgens schattingen van de VN, meer dan 3 000 
mensen zijn omgekomen, onder wie ten minste 187 kinderen, en nog vele duizenden 
gewond zijn geraakt, in hechtenis zijn genomen, zijn gemarteld of zijn verdwenen 
tengevolge van de wrede onderdrukking van de bevolking door het Syrische regime; 
overwegende dat, ondanks wijdverbreide internationale afkeuring, gewelddadig optreden 
en schendingen van de mensenrechten door veiligheidstroepen tegen burgers en hun 
gezinnen voortduren en verder verergeren in Syrië; 

O. overwegende dat de opstand en de weerstand van de bevolking tegen het bewind van 
Assad kennelijk niet afnemen en dat de gewelddadige onderdrukking kennelijk geen angst 
inboezemt maar dat de opstand in een aantal grote steden van het land daarentegen terrein 
wint, hetgeen kan uitmonden in een burgeroorlog die de hele regio kan destabiliseren;

P. overwegende dat de pogingen van Turkije en de Arabische Liga om te bemiddelen bij een 
vreedzame oplossing van de opstand tot verre mislukt zijn;

Q. overwegende dat de Hoge Commissaris van de VN voor de mensenrechten de 
internationale gemeenschap dringend heeft verzocht in actie te komen om burgers te 
beschermen tegen repressie door het bewind; overwegende dat de secretaris-generaal van 
de VN het Syrische bewind op 17 oktober heeft verzocht op te houden met het doden van 
burgers en in te stemmen met een internationaal onderzoek naar schendingen van de 
mensenrechten;

R. overwegende dat het Syrische bewind ondanks deze verzoeken en internationale 
inspanningen een militaire oplossing van de opstand blijft nastreven, waardoor het 
bijdraagt tot de militarisering van het geschil die het zegt te willen voorkomen; 
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overwegende dat de door president Assad aangekondigde en toegezegde hervormingen en 
amnestieën nooit zijn uitgevoerd;

S. overwegende dat de Raad in zijn conclusies van 10 oktober 2011 verheugd was over de 
pogingen van de Syrische politieke oppositie om een verenigd platform op te richten, de 
internationale gemeenschap opriep eveneens haar waardering uit te spreken voor deze 
pogingen, kennisnam van de oprichting van de Syrische Nationale Raad (SNC) als een 
positieve stap voorwaarts, en zich verheugd toonde over de inzet van de SNC voor 
geweldloosheid en democratische waarden; overwegende dat leden van het Europees 
Parlement de afgelopen maanden bij diverse gelegenheden van gedachten hebben 
gewisseld met vertegenwoordigers van de Syrische oppositie in ballingschap;

Egypte

1. drukt wederom zijn solidariteit uit met het Egyptische volk in deze kritieke en moeilijke 
periode van overgang naar democratie in het land, en blijft zijn terechte streven naar 
democratie steunen; verzoekt de Egyptische instantie alle grondrechten, o.m. vrijheid van 
vereniging, vreedzame vergadering en meningsuiting ten volle te eerbiedigen;

2. veroordeelt krachtig alle gewelddaden en betreurt de zogeheten Maspero-incidenten die de 
dood van meer dan 20 mensen en 300 gewonden tot gevolg hebben gehad en geeft 
uitdrukking aan zijn solidariteit en medegevoel met de families van de slachtoffers; is 
geschokt over de taferelen van gewelddadige aanvallen op demonstranten o.m. met tanks 
en over het buitensporige gebruik van geweld door de Egyptische leger;

3. wijst erop dat de gebeurtenissen in Maspero in schril contrast staan met de geest van 
Tahrir en wijst op het belang van een onafhankelijk, grondig en doorzichtig onderzoek 
van de gebeurtenissen in Maspero dat door een onafhankelijke civiele justitiële instantie 
moet worden uitgevoerd om rekenschap te vragen van alle verantwoordelijken; wijst erop 
dat meldingen van misleiding en haatzaaien door de media bijzonder verontrustend zijn en 
integraal moeten worden aangepakt;

4. verzoekt de Egyptische instanties een adequaat beleid en wettelijk kader vast te stellen om 
alle vormen van discriminatie te bestrijden en de gelijkheid van alle Egyptische burgers te 
waarborgen; spreekt in dit verband zijn waardering uit voor de wijziging van het strafrecht 
waardoor alle vormen van discriminatie wegens geslacht, ras, taal, godsdienst of 
geloofsovertuiging worden aangemerkt als misdrijf; wijst er niettemin op dat er een 
alomvattend wettelijk kader en beleid moeten worden aangenomen om overeenkomstig 
internationale normen op het gebied van mensenrechten alle vormen van discriminatie te 
bestrijden;

5. neemt kennis van de door de autoriteiten aangekondigde voornemens het wettelijk kader 
voor de bouw van plaatsen gebedshuizen te herzien en te onderzoeken of en hoe bestaande 
locaties kunnen worden gelegaliseerd; wijst er in dit verband op dat het om verdere 
discriminatie te voorkomen, belangrijk is één en dezelfde regelgeving toe te passen op alle 
gebedshuizen, ongeacht de godsdienst waartoe zij behoren;

6. betreurt dat de regering nog steeds de gecombineerde wetsvoorstellen inzake 
gebedshuizen en maatregelen ter bestrijding van discriminatie niet heeft aangenomen of 
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gewijzigd , hoewel zij dit na de aanval op de kerk van Imbaba had toegezegd;

7. is verontrust over het feit dat de veiligheidstroepen in het kader van de noodtoestand 
beschikken over onbeperkte bevoegdheden tot doorzoeking, aanhouding en 
gevangenzetting; dringt erop aan dat de noodtoestand wordt opgeheven overeenkomstig 
de eerste eisen van de revolutie van 25 januari en overeenkomstig de aankondigingen die 
SCAF en regering over opheffing van de noodtoestand hebben gedaan vóór de 
verkiezingen; verzoekt de Egyptische instanties met klem burgers niet meer door militaire 
rechtbanken te laten berechten en ervoor te zorgen dat zij een correct en eerlijk proces 
krijgen; wijst erop dat de verlenging en volledige handhaving van de noodtoestand en de 
uitbreiding van de jurisdictie ervan van militaire rechtbanken tot heel Egypte ter 
rechtvaardiging van de algemene inzet van militaire rechtbanken bijdragen tot de 
toenemende verontrusting over de vraag of regering en SCAF zich werkelijk gebonden 
achter aan de eisen van de revolutie van 25 januari, en een belemmering vormen voor de 
overgang van Egypte naar democratie in de aanloop naar de parlementsverkiezingen die 
voor 28 november en 23 januari op het programma staan;

8. betreurt dat de manier waarop verdedigers van mensenrechten en politieke activisten in 
Egypte behandeld worden sinds het aftreden van de vorige president kennelijk weinig 
veranderd is; is verontrust over de herhaalde aanvallen van de Egyptische instanties op 
maatschappelijke organisaties die financiering uit het buitenland ontvangen; verzoekt de 
autoriteiten het verslag van de Onderzoekscommissie te publiceren, die onder auspiciën 
van de minister van Justitie is opgericht om de buitenlandse financiering van Egyptische 
ngo’s te onderzoeken; is verontrust over meldingen dat een aantal ngo’s, waaronder 
verdedigers van de mensenrechten, momenteel op dit punt worden onderzocht en het 
slachtoffer zijn van een lastercampagne van de regering in de media ;

9. onderstreept de betekenis die maatschappelijke organisaties hebben in alle democratische 
samenlevingen en verzoekt de Egyptische autoriteiten maatschappelijke organisaties ten 
volle te betrekken bij de overgang naar democratie en de verkiezingsprocedure en hen te 
raadplegen, een eind te maken aan alle vormen van pesterij en bangmakerij waarvan 
maatschappelijke organisaties momenteel al dan niet rechtstreeks het slachtoffer zijn, met 
name alle strafrechtelijke aanklachten in te trekken en een eind te maken aan de campagne 
tegen ngo’s in de media ; verzoekt de Egyptische instanties een nieuwe verenigingswet 
aan te nemen in overeenkomst met de normen inzake de rechten van de mens;

10. veroordeelt alle vormen van discriminatie en onverdraagzaamheid op de grondslag van 
godsdienst en geloofsovertuiging ten aanzien van gelovigen, afvalligen en agnosten, en op 
grond van geslacht, etnische oorsprong, taal , handicap, seksuele geaardheid en 
geslachtsidentiteit; onderstreept andermaal dat het recht op vrijheid van denken, geweten 
en godsdienst een fundamenteel mensenrecht is;

11. betuigt andermaal zijn steun voor alle initiatieven om de dialoog en het wederzijds respect 
tussen godsdienstige en andere gemeenschappen te bevorderen; verzoekt alle religieuze 
autoriteiten verdraagzaamheid te bevorderen en initiatieven te nemen tegen haat en 
gewelddadige en extremistische radicalisering;

12. betreurt dat er, nadat dit eerst was afgeschaft, weer een ministerie van Media is opgericht 
dat de vrijheid van meningsuiting en van de pers bedreigt; is ernstige verontrust over de 
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druk die voortdurend wordt uitgeoefend op de vooraanstaande TV-persoonlijkheid Yosri 
Fouda, die heeft besloten zijn politieke praatprogramma per 21 oktober de beëindigen als 
protest tegen de pogingen van de autoriteiten de vrijheid van meningsuiting te smoren; is 
er bijzonder verontrust over dat de regering sinds 7 september geen vergunningen meer 
heeft verstrekt aan vooruitstrevende politieke zenders;

13. dringt aan op herziening van de veiligheid in Egypte en op meer aandacht voor vrijheid 
van godsdienst en de situatie van godsdienstige minderheden in de overeenkomsten en 
samenwerking met derde landen en in mensenrechtenverslagen, op bepaling van concrete 
en onmiddellijke stappen ter ondersteuning van de werkzaamheden van NGO’S en 
verdedigers van de mensenrechten overeenkomstig zijn EU-richtsnoeren inzake 
verdedigers van mensenrechten en op aanneming van een mensenrechtenstrategie van de 
EU voor Egypte op de grondslag van raadpleging van onafhankelijke Egyptische ngo’s;

14. wijst op het belang van vrijheid van meningsuiting en pluriforme media; is in dit verband 
verontrust over het toenemende aantal meldingen van censuur en druk op journalisten en 
bloggers; verzoekt de Egyptische autoriteiten met klem een eind te maken aan de 
onterechte en verbijsterende vervolging van Maikel Nabil Sanad en dringt aan op zijn 
onmiddellijke en onvoorwaardelijke invrijheidstelling, en op die van alle anderen die 
onterecht gevangen zijn gezet omdat zij in Egypte op vreedzame wijze hun denkbeelden 
kenbaar hebben gemaakt;

15. wijst erop dat eerbiediging van rechten van vrouwen, gelijkheid van de geslachten en 
deelname van vrouwen aan het politieke leven van levensbelang zijn voor de werkelijke 
democratische ontwikkeling van Egypte; verzoekt de autoriteiten met klem de gelijkheid 
van de geslachten te bevorderen, bij te dragen tot beëindiging van de discriminatie van 
vrouwen, geweld op de grondslag van geslacht te bestrijden en te bevorderen dat vrouwen 
op voet van gelijkheid deelnemen aan het openbare economische en politieke leven;

Syrië

16. veroordeelt ten stelligste het buitensporige, niets ontziende geweld tegen vreedzame 
betogers en de stelselmatige vervolging van activisten die ijveren voor democratie en 
opkomen voor de mensenrechten, alsmede journalisten;

17. dringt erop aan dat Bashar al-Assad aftreedt omdat zijn bewind iedere legitimiteit heeft 
verloren na de aanhoudende consequente meedogenloze repressie van de Syrische 
bevolking; is van mening dat door zijn aftreden de weg zou worden vrijgemaakt en dat er 
een overgangsproces mogelijk zou worden dat gegrondvest dient te zijn op een 
geloofwaardige en integrale dialoog waarbij alle democratische machten en geledingen 
van de Syrische maatschappij betrokken moeten worden om een proces van ingrijpende 
democratische hervormingen op gang te brengen;

18. geeft andermaal uiting aan zijn solidariteit met en krachtige steun voor de strijd van het 
Syrische volk voor vrijheid en democratische hervormingen en het einde van het 
autoritaire bewind; verzoekt de HR/VP van de EU de georganiseerde Syrische 
democratische oppositiekrachten binnen en buiten Syrië te voorzien van de nodige 
krachtige politieke en technische steun zodat hun niet-gewelddadige strijd slaagt;
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19. herhaalt dat het ten zeerste bezorgd is over de ernstige schendingen van de mensenrechten 
door de Syrische autoriteiten, waaronder massale arrestaties, standrechtelijke executies, 
willekeurige opsluiting, verdwijningen en foltering; is van mening dat deze wijdverspreide 
en systematische schendingen door Syrië van zijn verplichtingen in het kader van het 
internationale recht op het gebied van de mensenrechten kunnen neerkomen op misdaden 
tegen de menselijkheid; is van mening dat de Veiligheidsraad Syrië moet aangeven bij het 
Internationale Strafhof, met het oog op gerechtigheid voor de Syrische bevolking en het 
voorkomen van nog meer slachtoffers;

20. wijst erop dat de Syrische oppositie en demonstranten erop hebben aangedrongen dat er 
internationale waarnemers worden gestuurd als afschrikwekkend middel tegen aanvallen 
op burgers, en [dat] internationale humanitaire en mensenrechtenorganisaties en 
internationale media toegang hebben tot het land;

21. betreurt het toenemende aantal invallen van Syrische troepen op Libanees grondgebied, 
vanwaar een groot aantal gevallen van moord en ontvoering wordt gemeld; verzoekt de 
HR/VP van de EU de Libanese autoriteiten met klem te verzoeken de bescherming en 
veiligheid van alle Syrische burgers die het land ontvluchten te waarborgen, o.m. 
humanitaire wetgeving;

22. moedigt de HR/VP van de EU, de Raad en de lidstaten aan nauw te blijven samenwerken 
met Turkije en buurlanden van Syrië, de Arabische Liga en andere internationale actoren, 
om in de VN-Veiligheidsraad een gezamenlijk standpunt te bepalen voor de oplossing van 
de crisis en de druk op het Syrische bewind op te voeren om een eind te maken aan het 
inzetten van steeds omvangrijker militaire middelen tegen zijn eigen bevolking;

23. spreekt zijn waardering uit voor de nieuwe reeks strafmaatregelen die de EU heeft bepaald 
ten aanzien van Syrië; verzoekt de Raad desalniettemin manieren te zoeken om deze 
sancties beter te richten zodat zij de burgerbevolking , wier dagelijkse leven de afgelopen 
maanden snel aan kwaliteit heeft ingeboet, niet rechtstreeks of indirect treffen; is van 
mening dat degenen die misdaden hebben begaan ter verantwoording moeten worden 
geroepen;

24. verzoekt zijn Voorzitter deze resolutie te doen toekomen aan de vicevoorzitter van de 
Commissie/hoge vertegenwoordiger van de Unie voor buitenlandse zaken en 
veiligheidsbeleid, de regeringen en parlementen van de lidstaten, de regering en het 
parlement van Egypte,de regering en het parlement van Syrië, de secretaris-generaal van 
de Arabische Liga en de secretaris-generaal van de Verenigde Naties.


